
Foxglove
Headlamp
Model: 680246



Light modes
Press the button to alternate the functions: (High -> Low -> Red light -> Flashing light -> OFF)

Use of the lamp:
•	 Insert 3 x 1.5V AAA batteries (not included), observe polarity
•	 Please use batteries of high quality and take out the batteries if you do not use the light for 

a long time, or the light can be damaged by electrolyte leakage or battery explosion which 
is caused by low quality battery

•	 Please clean the contacts of your light from time to time, especially if the light flickers or 
doesn’t light up

•	 Lamp can be cleaned with a damp rag
•	 Lamp must be protected from rain
•	 Do not use corrosive liquids to clean the lamp
•	 Do not stare into the light source

Light source: 3W LED

Technical data:
4.5V (3 x 1.5V AAA not included)
Class 3 appliance

Dispose of product according to local regulations.

easy camp Customer Service
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Leuchtmodi
Betätigen Sie den Schalter, um zwischen den Funktionen zu wechseln:
(Stark -> Schwach -> Rotes Licht -> Blinkend -> OFF/AUS).

Einsatz der Lampe
•	 3 x 1,5 V AAA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) einlegen, Polarität beachten.
•	 Bitte verwenden Sie hochwertige Batterien, und nehmen Sie die Batterien aus dem Batterie-

fach, wenn Sie die Lampe für lange Zeit nicht verwenden, ansonsten kann die Lampe durch 
Elektrolytaustritt oder Batterieexplosionen, die durch Batterien von schlechter Qualität 
verursacht werden, beschädigt werden.

•	 Reinigen Sie bitte die Kontakte Ihrer Lampe gelegentlich, insbesondere, wenn das Licht 
flackert oder nicht leuchtet.

•	 Die Lampe kann mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.
•	 Die Lampe ist vor Regen zu schützen.
•	 Verwenden Sie bei der Reinigung der Lampe keine ätzenden Flüssigkeiten.
•	 Schauen Sie nicht in die Lichtquelle.

Lichtquelle: 3 W LED

Technische Daten: 
4,5 V (3 x 1,5 V AAA nicht enthalten) 
Gerät der Konformitätsklasse 3.

Produkt gemäß örtlichen Vorschriften entsorgen.

easy camp Kundenservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Lichtstanden:
Druk de knop in om van stand te veranderen:  
(Fel -> Zacht -> Rood licht -> Knipperend licht -> UIT)

Gebruik van de lamp: 
•	 Installeer 3 x 1.5V AAA batterijen (niet meegeleverd), let op de polen
•	 Gebruik alstublieft batterijen van goede kwaliteit en haal de batterijen eruit als de lamp voor 

langere tijd niet gebruikt gaat worden, lekkende elektrolyten of exploderende batterijen van 
slechte kwaliteit kunnen de lamp beschadigen 

•	 Maak de contactpunten van de lamp regelmatig schoon, vooral als de lamp flikkert of niet 
aangaat

•	 De lamp kan met een vochtige doek schoongemaakt worden
•	 De lamp mag niet blootgesteld worden aan regen 
•	 Gebruik geen bijtende vloeistoffen om de lamp schoon te maken 
•	 Staar niet in de lichtbron 

Lichtbron: 3W LED

Technische data:
4.5V (3x1.5V AAA niet bijgeleverd) 
Klasse 3 apparaat

Recycle het product volgens de lokale regels.

easy camp klantenservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Modes d’éclairage :
Appuyez sur le bouton pour alterner entre les fonctions : 
(Puissant -> Faible -> Lumière rouge -> Lumière clignotante -> OFF/ARRÊT)

Utilisation de la lampe :
•	 Insérez 3 x piles 1.5V AAA (non fournies), respectez la polarité
•	 Veuillez utiliser des piles de bonne qualité et retirer les piles si vous n’utilisez pas la lampe 

pendant une période prolongée, sinon la lampe pourrait être endommagée par une fuite 
d’électrolyte ou l’explosion des piles, causée par des piles de mauvaise qualité

•	 Veuillez nettoyer les contacts de votre lampe régulièrement, surtout si la lumière vacille ou 
ne s’allume pas

•	 La lampe peut être nettoyée avec un chiffon humide
•	 La lampe doit être protégée contre la pluie
•	 N’utilisez pas de liquides corrosifs pour nettoyer la lampe
•	 Ne regardez pas directement la source lumineuse

Source lumineuse : 3W LED

Données techniques : 
4.5V (3x1.5V AAA non incluses) 
Dispositif de catégorie 3

Mise au rebut du produit conformément aux réglementations locales.

Service client easy camp
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Modos de luz
Pulse el botón para alternar entre las funciones: Alto, Bajo, Luz roja, Luz intermitente, APAGADO.

Uso de la lámpara:
•	 Introduzca 3 x pilas AAA de 1,5 V, no incluidas, respetando la polaridad.
•	 Utilice pilas de alta calidad y retire las pilas si no va a utilizar la lámpara durante un 

periodo prolongado. De lo contrario, la lámpara podría dañarse por fugas de electrolito o 
explosión de las pilas causada por pilas de baja calidad.

•	 Limpie los contactos de la lámpara de vez en cuando, especialmente si la luz parpadea o 
no se enciende.

•	 La lámpara puede limpiarse con un paño húmedo.
•	 La lámpara debe protegerse de la lluvia.
•	 No utilice líquidos corrosivos para limpiar la lámpara.
•	 No mire directamente a la fuente de luz.

Fuente de luz: LED de 3 W

Datos técnicos: 
4,5 V, 3 x AAA de 1,5 V no incluidas
Aparato de clase III

Elimine el producto de acuerdo con la normativa local.

Servicio de atención al cliente easy camp
Correo electrónico: info@easycamp.com
easycamp.com
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Modalità di illuminazione
Premere il pulsante per alternare le funzioni: Alta, Bassa, Luce rossa, Luce lampeggiante, SPENTO.

Utilizzo della lampada:
•	 Inserire 3 x batterie AAA da 1,5 V, non incluse, rispettando la polarità.
•	 Utilizzare batterie di alta qualità e rimuoverle se la lampada non viene utilizzata per un 

lungo periodo. In caso contrario, la lampada potrebbe essere danneggiata da perdite di 
elettrolita o dall’esplosione delle batterie causata da batterie di bassa qualità.

•	 Pulire di tanto in tanto i contatti della lampada, soprattutto se la luce lampeggia o non si 
accende.

•	 La lampada può essere pulita con un panno umido.
•	 La lampada deve essere protetta dalla pioggia.
•	 Non utilizzare liquidi corrosivi per pulire la lampada.
•	 Non guardare direttamente la sorgente luminosa.

Sorgente luminosa: LED da 3 W

Dati tecnici:
4,5 V, 3 x AAA da 1,5 V non incluse
Apparecchio di classe III

Smaltire il prodotto in conformità alle normative locali.

Servizio clienti easy camp
E-mail: info@easycamp.com
easycamp.com
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Lysindstillinger:
Tryk på knappen for at skifte mellem funktionerne:
 (Høj -> Lav -> Rødt lys -> Blinkende lys -> SLUKKET)

Brug af lampen:
•	 Indsæt 3 x 1.5V AAA-batterier (medfølger ikke), tjek polaritet
•	 Brug batterier af en ordentlig kvalitet, og fjern batterierne, hvis lampen ikke er i brug i læn-

gere tid. I modsat fald kan lampen blive beskadiget af elektrolytlækage, eller batteriet kan 
eksplodere (hvis der er tale om batterier af dårlig kvalitet)

•	 Rengør batterikontakterne på lampen jævnligt, især hvis lyset flakker eller ikke lyser ordentligt
•	 Lampen kan rengøres med en fugtig klud
•	 Lampen skal beskyttes mod regn
•	 Benyt ikke skrappe rengøringsmidler til at rengøre lampen
•	 Kig ikke direkte ind i lampens lyskilde

Lyskilde: 3W LED

Tekniske informationer:
4.5V (3x1.5V AAA medfølger ikke) 
Klasse 3-apparat

Bortskaf produktet iht. lokale retningslinjer.

easy camp kundeservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com

DK	 BRUGERVEJLEDNING



Lysinnstillinger:
Trykk på knappen for å veksle mellom funksjonene: 
(Høy -> Lav -> Rødt lys -> Blinkende lys -> AV)

Bruke lykten:
•	 Sett inn 3 stk. 1,5 V AAA-batterier (ikke inkludert), vær oppmerksom på polariteten.
•	 Bruk kvalitetsbatterier, og ta ut batteriene hvis lykten ikke skal brukes på lengre tid. 

Hvis ikke, kan lykten bli skadet av elektrolyttlekkasje eller eksploderende batterier. 
Dette kan skje hvis man bruker batterier av dårlig kvalitet.

•	 Rengjør kontaktene jevnlig, særlig hvis lykten flimrer eller ikke tennes.
•	 Lykten kan rengjøres med en fuktig klut.
•	 Lykten må beskyttes mot regn.
•	 Bruk ikke korroderende væsker til å rengjøre lykten.
•	 Stirr ikke inn i lyskilden.

Lyskilde: 3 W LED

Tekniske data:
4,5 V (3 stk. 1,5 V AAA, følger ikke med)  
Klasse 3-apparat

Produktet må kasseres i samsvar med lokale forskrifter.

easy camp kundeservice
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Ljussättningslägen
Tryck på knappen för att växla mellan funktionerna: Hög, Låg, Rött ljus, Blinkande ljus, AV.

Användning av lampan: 
•	 Sätt i 3 x 1,5 V AAA-batterier, medföljer ej, och kontrollera polariteten.
•	 Använd batterier av hög kvalitet och ta ut batterierna om lampan inte ska användas under 

en längre tid. Annars kan lampan skadas av elektrolytläckage eller batteriexplosion till följd 
av batterier av låg kvalitet.

•	 Rengör lampans kontakter då och då, särskilt om lampan flimrar eller inte tänds.
•	 Lampan kan rengöras med en fuktig trasa.
•	 Lampan måste skyddas mot regn.
•	 Använd inte frätande vätskor för att rengöra lampan.
•	 Titta inte direkt in i ljuskällan.

Ljuskälla: 3 W LED

Tekniska data: 
4,5 V, 3 x 1,5 V AAA-batterier medföljer ej
Apparat av klass III

Kassera produkten enligt lokala föreskrifter.

easy camp kundservice
E-post: info@easycamp.com
easycamp.com
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Režimy osvětlení:
Stisknutím tlačítka můžete přepínat mezi režimy:  
(Vysoký výkon -> nízký výkon -> červené světlo -> blikání -> VYPNUTO) 

Použití svítidla:
•	 Vložte 3 ks baterií typu AAA 1.5 V (nejsou součástí balení), dbejte na polaritu
•	 Používejte pouze vysoce kvalitní baterie a vyjměte je, pokud svítidlo nebudete delší dobu 

používat, v opačném případě může dojít k poškození svítidla z důvodu úniku elektrolytu nebo 
výbuchu baterie z důvodu nekvalitní baterie

•	 Příležitostně očistěte kontakty svítidla, obzvlášť pokud světlo bliká nebo se nerozsvítí
•	 Svítidlo lze čistit vodou a vlhkým hadříkem
•	 Chraňte před deštěm
•	 K čištění svítidla nepoužívejte korozivní kapaliny
•	 Nedívejte se přímo do zdroje světla

Zdroj světla: 3W LED

Technické údaje:
4.5 V (3 ks baterií typu AAA 1.5 V nejsou součástí balení)  
Svítidlo třídy III

Výrobek zlikvidujte v souladu s místními předpisy.

easy camp zákaznický servis
Email: info@easycamp.com
easycamp.com
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Dział Obsługi Klienta easy camp
E-mail: info@easycamp.com
easycamp.com

Oase Outdoors
EU: Kornvej 9, DK-7323 Give, Denmark
UK: One Glass Wharf, Bristol, BS2 0ZX
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Tryby oświetlenia
Nacisnąć przycisk, aby przełączać między funkcjami: Wysoki, Niski, Czerwone światło, Światło 
migające, WYŁĄCZONE.

Użytkowanie lampy:
•	 Włożyć 3 x baterie AAA 1,5 V, nie są dołączone do zestawu, zachowując prawidłową 

biegunowość.
•	 Należy używać baterii wysokiej jakości i wyjąć je, jeśli lampa nie będzie używana przez 

dłuższy czas. W przeciwnym razie lampa może zostać uszkodzona przez wyciek elektrolitu 
lub wybuch baterii spowodowany użyciem baterii niskiej jakości.

•	 Od czasu do czasu należy czyścić styki lampy, zwłaszcza jeśli światło migocze lub nie włącza 
się.

•	 Lampę można czyścić wilgotną ściereczką.
•	 Lampę należy chronić przed deszczem.
•	 Do czyszczenia lampy nie należy używać żrących płynów.
•	 Nie należy patrzeć bezpośrednio na źródło światła.

Źródło światła: LED 3 W

Dane techniczne
4,5 V, 3 x baterie AAA 1,5 V, nie są dołączone do zestawu
Urządzenie klasy III

Produkt należy zutylizować zgodnie z 
lokalnymi przepisami.
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